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МУЗИКА  ЯК ПАМ’ЯТАННЯ МИНУЛОГО В РОМАНІ  
МИКОЛИ ЖУЛИНСЬКОГО «АКОРДЕОН» 

Лариса ГОРБОЛІС (Суми, Україна) 
Музика в житті головного героя роману М. Жулинського «Акордеон» 
Григорія Волянського представлена як колективний досвід, що 
оприявлюється в його свідомості, єднаючи з предками; як пам’ятання 
драматичного минулого – перебування в концентраційному таборі 
Освенцим у роки Другої світової війни; як компонент ідентифікації героя 
на чужині.  Пам’ятання музики упродовж життя сприяло 
самозбереженню героя. Музика ладу, прадавньої гармонії тамувала біль 
протагоніста, допомагала не втратити інтерес до життя.  
Музика (минула й теперішня) й акордеон сприяють формуванню 
концепції героя, координуванню хронотопу, формуванню проблематики 
й творенню сюжету роману. Художньо представленим М. Жулинським 
«дует» акордеона й музики у творі бере активну участь у моделюванні 
образу головного героя (виконавця, слухача, інтерпретатора музики) у 
кількох смислових площинах: герой і музика, герой у музиці, музика в 
героєві. Змістове наповнення музики, її значеннєвість у житті 
протагоніста підсилюється, художньо реалізуючись у психо-емоційному 
та екзистенційному аспектах. 
Головний герой роману М. Жулинського не позиціонує себе як жертву; 
він – людина, котра пережила знущання, подолала страх смерті, не 
зламалася, навчилася цінувати життя й радіти йому. Художньо-
інформативна щільність представленої у романі музики та ключова роль 
акордеона увиразнили ліричні й драматичні струмені твору, трагічні й 
оптимістичні сторінки життя головного героя.  
Художньо представлена в романі «Акордеон» М. Жулинського проблема 
пам’яті та національної ідентичності героя досліджується за допомогою 
активного залучення міждисциплінарних, міжмистецьких підходів та 
новітніх методологій. 

 
СПЕЦИФІКА ХУДОЖНЬОГО НАРАТИВУ  

В СУБМЕТАЖАНРІ СПОГАДУ 
Тетяна ГРЕБЕНЮК (Запоріжжя, Україна) 

У творах, наратив яких зосереджується на процесі набуття суб’єктом 
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індивідуального досвіду, дуже часто використовується художній 
феномен спогаду – як художній прийом і як субметажанрова (в межах 
метажанру індивідуального досвіду) форма, наділена певними 
особливостями, пов’язаними з транзитивними стосунками суб’єкта з 
часом. 
Субметажанр спогаду характеризується специфікою проникнення в 
оповідуваний художній світ через велику часову відстань, іноді за умови 
зосередженого пригадування. Головним об’єктом уваги в таких творах 
виступають не події або факти минулого, а погляд на них крізь призму 
отриманого згодом досвіду.  
У межах цього субметажанру можемо, наприклад, розглядати твори О. 
Забужко “Дівчатка” і “Сестро, сестро…”, цикл “Батарея Муравйова” Т. 
Малярчук, роман В. Медвідя “Льох” . Субметажанр спогаду функціонує в 
прозі малих, великих і середніх форм. Оповідь у таких творах може бути 
першоособовою (“Дівчатка”, “Сестро, сестро…” О. Забужко), 
третьоособовою, а іноді навіть другоособовою, апелюючи, наприклад, до 
умовного “Ти” в оповідання “Сестро, сестро…”, –Такий різновид оповіді 
творить особливий дієгезис, у якому існуєть два “Я”: суб’єкт згадування й 
об’єкт із матеріалу спогадів, із яким цей суб’єкт себе ідентифікує. Події у 
творах субметажанру спогаду, в основному, сприймаються як вірогідні / 
імовірні. 
Субметажанр спогаду характеризується високою суб’єктивністю викладу 
подій минулого, адже власний досвід, пережитий персонажами таких 
творів, зазнає деформацій піж впливом часу, отримує відбитки пізніших 
подій і знання, як-от, спогади про радянське минуле у творах Т. 
Малярчук вміщують також і подальші пострадянські досвіди нараторки. 

 
ТОПОНІМІКА ЗБІРКИ ГАЛИНИ ПАГУТЯК «УРІЖ ТА ЙОГО 

ДУХИ»: МАРКУВАННЯ ЕТНОКУЛЬТУРНОГО ПРОСТОРУ  
Ірина ГРЕЧИН (Ужгород, Україна) 

Дослідження художнього тексту вимагає з’ясування естетичної функції 
мовних одиниць. Онімний простір є важливою складовою формування 
художнього світу, адже оніми відображають не лише стилістику твору, а 
й культурно-історичну епоху, до якої він належить.  
Вивчення топонімів збірки Г. Пагутяк «Уріж та його духи» у вказаному 
аспекті є актуальним, позаяк топоніми тут виступають носіями етнічної, 
родової  пам’яті (книга, за визначенням авторки, «це теж історія Урожа, 
тільки духовна» [1, 5]). Оповідання збірки написані у формі спогадів, 
оповитих містичним ореолом. Топоніми віддзеркалюють 
етнокультурний простір малої батьківщини авторки і водночас таїну 
буття загалом, явлену в переживаннях і роздумах ліричної героїні. Тому 
доречними видаються твердження мовознавців, котрі розглядають 
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